
Новости о том, что Олден из Министерства юстиции был избит герцогом Авраамом в
маленькой таверне на улице Ромо, начали распространяться по королевскому двору.

Маленькое желание многих чиновников исполнилось в маленьком трактире.

Вдобавок ко всему, название этой маленькой таверны, которое распространялось вокруг, также
стало новым местом для многих чиновников, чтобы выпить по ночам.

Улица Ромо пришла в упадок много лет назад, но все еще была частью их юности.

Прекрасные дамы, которые стояли на улице Ромо перед маленькими домиками под ярко-
красными огнями, демонстрируя свою красоту проходящим покупателям, как они себя
чувствовали?

* * *

— Арахис с овсянкой? — Авраам посмотрел на деревянную коробку, полную орешков. Он
усмехнулся и бросил в рот арахис.

Острые ощущения от остроты немедленно разбудили его вкусовые рецепторы. Он съел ложку
теплой каши с морепродуктами.

Идеально!

Арахис и ложка овсянки, и вот так Авраам съел три тарелки овсянки, прежде чем закончил
свой поздний завтрак, желая еще.

— Мастер, теперь ходят слухи, что вы вложили деньги в таверну и открыли ее, — сказал
дворецкий, передавая Аврааму шелковый носовой платок.

Авраам с улыбкой вытер руку и сказал: «Владелец этой таверны довольно интересный. Пусть
они распространяют слухи, чтобы у него было меньше проблем».

— Хорошо, — дворецкий кивнул.

— Подготовьте конную повозку. Я иду во дворец.

— Чтобы увидеть Его Величество?

— Нет, чтобы забрать Ванессу. Не нужно готовить официальный наряд, — Авраам вышел. «Ей
обязательно понравятся гарниры из этой таверны».



— Мастер, не слишком ли неприлично приводить принцессу в таверну? — Дворецкий высказал
свои опасения.

— Что неуместно? Мы идем за едой, — с улыбкой сказал Авраам.

* * *

Еще до открытия за пределами таверны Сайпан уже ждали более 10 клиентов. Большинство из
них были одеты в придворные мундиры.

Конечно, они не приехали раньше, чтобы забронировать место. Большинство из них не знали,
когда открылась таверна, поэтому пришли пораньше.

— Вау, посмотри на их таверну. Уже так много людей ждут, прежде чем он даже откроется.

— Ага. Как завидно. Прошли годы с тех пор, как мы видели такое зрелище на улице Ромо.

— Я слышал, что эту таверну мог открыть герцог Авраам. Эти придворные пришли не за вином.

— Кто бы ни открыл эту таверну, это благо для улицы Ромо. Наконец-то здесь появилась жизнь.

Бизнесмены на улице Ромо собрались вместе, тихо болтая и с завистью глядя на таверну
Сайпан.

Никто не ожидал, что эта таверна сможет привлечь столько клиентов за короткий промежуток
времени в несколько дней.

Майк не ожидал, что популярность таверны так быстро возрастет. После обеда он немного
отдохнул, а когда открыл дверь, его чуть не шокировали клиенты снаружи.

— Пожалуйста, входите, — Майк открыл дверь и приветствовал довольно недовольных
чиновников.

— Если бы эта таверна не была связана с герцогом Авраамом, я бы преподал этому владельцу
урок. Как он мог позволить такому старику, как я, стоять снаружи так долго, — проворчал
старый придворный, постукивая ногами.

— Успокойся. То, что случилось с Олденом вчера, является предупреждением. С хозяином тут
шутки не шутят, — с улыбкой сказал подошедший с ним чиновник.

— С этим нельзя шутить. Мы здесь только ради выпивки. Я слышал, что вино здесь очень



хорошее, — с улыбкой сказал старый придворный.

Все заняли свои места и заказали напитки и блюда.

Улица Ромо находилась недалеко от различных министерств, поэтому у нее были свои дни
славы.

Все болтали и вспоминали старые времена.

Время пролетело незаметно, и все на улице Ромо изменилось.

Алкоголь был хорошим и стоил своей цены в 2000 медных монет.

Гарниры были еще большим сюрпризом. Они никогда не найдут лучшего гарнира к напиткам
ни в одной таверне Роду.

Ничего подобного они не смогли бы найти даже в ресторане.

— Это таверна с хорошим поваром и хорошим изготовителем алкоголя, — старый придворный
сделал глоток прекрасного напитка и удовлетворенно причмокнул.

Его неудовольствие полностью исчезло, как и напиток, подступивший к его горлу.
Единственное, о чем он жалел, так это о том, что не обнаружил эту таверну раньше.

— Эй, почему сегодня здесь так много людей? — Авраам привел Ванессу в таверну и был
потрясен, увидев, что больше половины зала занято сидящими посетителями.

— Какой сильный запах алкоголя, — Ванесса закрыла нос и отступила на полшага.

— Заходи. Когда я тебе лгал? Там действительно хорошая еда, — с улыбкой сказал Авраам.

Ванесса огляделась и увидела гарниры, заказанные одним из клиентов. Ярко-красный салат
напоминал кусочек легкого мужа и жены.

Когда она увидела, как покупатель взял блестящее свиное ухо, покрытое слоем красного
масла, и положил его себе в рот, услышала отчетливый хруст хряща и вобрала в себя это
выражение удовольствия…

Глоток~



Ванесса сглотнула слюну.

С тех пор, как она вернулась в Роду, она не видела такого красивого красного масла.

Поэтому она снова сделала шаг вперед.

Когда Авраам и Ванесса вошли внутрь, шумная таверна тут же затихла.

Принцесса Ванесса побывала на нескольких королевских мероприятиях, поэтому все
придворные были с ней хорошо знакомы.

Что касается Авраама, то не было нужды говорить дальше. Большинство из них были здесь,
потому что здесь Авраам избил Олдена.

Большинство придворных немедленно встали, чтобы поприветствовать Авраама и Ванессу.

— Ладно, считайте, что вы нас не знаете. Не мешайте бизнесу таверны, — Авраам поднял руку,
чтобы остановить подхалимов, которые хотели подойти.

Услышав это, все остановились как вкопанные и не осмелились говорить дальше.

Хм? Старшая сестра Ванесса! Эми, сидевшая за прилавком, увидела Ванессу, и ее глаза
загорелись. Однако, когда она вспомнила слова своего отца, она сопротивлялась желанию
поприветствовать ее.

Какая милая маленькая девочка.  Ванесса также заметила маленькую Эми за прилавком. Это
была маленькая девочка в хлопковом платье. Две ее короткие ножки свисали со стула, мягко
покачиваясь, что делало ее очень милой.

Рядом с ней был круглый черно-белый питомец. Он лежал на спине и крепко спал. У него была
круглая мордочка и большие круглые глаза, что делало его очень милым.

— Здравствуй, хорошенькая старшая сестра, — сказала Эми Ванессе.

— Привет, ты такая милая, — Ванесса улыбнулась. Она протянула руку, погладила живот
питомца и сказала: «Он тоже милый».

Гадкий Утенок открыл глаза и посмотрел на Ванессу. После этого продолжал спать.

— М-м-м. Он немного глупый, но все остальное в порядке, — кивнула Эми.



— Что это за домашнее животное? Это волшебный зверь? — С любопытством спросила Ванесса.
Он был слишком милым и был похож на котенка, которого Маленький Босс звала Гадким
Утенком. Если бы только она могла иметь одного в качестве домашнего животного.

— Это панда. Это не волшебный зверь. Это животное, которое зарабатывает на жизнь, действуя
мило, — Эми покачала головой.

— Можно ли вести себя мило, чтобы зарабатывать на жизнь? — спросил Авраам с улыбкой.

Эми подперла подбородок руками, наклонила голову и сказала: «Толстый дедушка, Ай не ела
уже три дня, не мог бы ты дать мне несколько монет, чтобы купить хлеба?»

— Сколько тебе нужно? Я отдам тебе все, что у меня есть…

— Видишь, милое поведение также может поддерживать жизнь, — сказала Эми с улыбкой,
покачивая мешочком с деньгами в руке.
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